PARKSIDE’

[=] %%, 4: =]
o

PDF ONLINE

www.lidl-service.com

IEI

2 Ah BATTERY & CHARGER PAP 20 A1 / PLG 20 A1

BATERIJA 2 Ah + BATERIJVA 2 Ah +

UREDAJ ZA PUNJENJE PUNJAC ZA BATERLIJE

Prijevod originalnih uputa za uporabu Prevod originalnog uputstva za upotrebu
L @

ACUMULATOR 2 Ah + INCARCATOR MIATAPIA 2 Ah KAI ®OPTIZTHZ
Traducerea instructiunilor de utilizare original Merddpaon twv aubevrikdv odnyidv Aeroupyiag

@@

AKKU 2 Ah + LADEGERAT

COriginalbetriebsanleitung

IAN 331790_1907




Prije nego 3to proditate tekst, otvorite stranicu sa slikama i upoznaite se na osnovu toga sa svim funkcijama
uredaija.

Pre ¢itanja rasklopite stranu sa slikama te se upoznaite sa svim funkcijama uredaijo.

inainte de a citi instructiunile, priviti imaginile si familiarizati-va cu toate functiile aparatului.

@ @

Mpiv &exiviyoere v avayveon, avoiéte T oehida pe Tig eikbveg kar e€oikeiwbeite pe ONeg TIG Aerroupyieg
NG OUOKEUNG.

@B @D @

Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich anschlieBend mit allen
Funktionen des Gerdtes vertraut.

HR Prijevod originalnih uputa za uporabu Stranica 1
RS Prevod originalnog uputstva za upotrebu Strana 9
RO Traducerea instructiunilor de utilizare original Pagina 17
GR/CY Merddpaon twv auBevtikdy odnyidv Aeroupyiag ZeNida 27

DE/AT/CH  Originalbetriebsanleitung Seite 37







Charging 2 Ah 3 Ah 4 Ah
times
— | Battery pack | Battery pack | Battery pack
Charging PAP 20 A1 | PAP20 A2 | PAP 20 A3
currents
max. 2.4 A
Charger 60 min 90 min 120 min
PLG 20 AT 24A 24A 24A
max. 3.5 A
Charger 60 min 60 min 80 min
PLG 20 A2 2.4 A 35A 35A
max. 4.5 A
Charger 45 min 45 min 60 min
PLG 20 A3 35A 4.5 A 4.5 A




Xzow-...

All Parkside tools and the chargers PLG 20 A1 / PLG 20 A2 / PLG 20 A3 of the X20V Team series
are compatible with the PAP 20 A1 / PAP 20 A2 / PAP 20 A3 battery pack.

120V max.
18V
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Uvod

Cestitamo na kupnji Vaseg novog uredaja. Time
ste se odlugili za vrlo kvalitetan proizvod. Upute

za uporabu dio su opreme ovog proizvoda. One
sadrze vazne napomene za sigurnost, rukovanie i
zbrinjavanie. Prije uporabe proizvoda upoznaite se
sa svim napomenama za rukovanie i svim sigurno-
snim napomenama. Proizvod koristite iskljucivo na
opisani nadin i u navedenim podru&jima uporabe.
U sluéaju predaije proizvoda treéim osobama
predaite i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Ovaqj je punja¢ namijenjen iskljucivo za punjenje
baterija serije PARKSIDE PAP 20 A1/A2/A3.
Baterija je prikladna za:

x E///DPAI!KSI DE

Uredai nije namijenjen za komercijalnu uporabu.
Svaki drugi nagin uporabe i svaka izmjena uredaja
smatra se nenamjenskom i krije znatnu opasnost
od nezgode. Proizvodag ne preuzima odgovornost
za Stete nastale uslijed nenamjenskog koristenja
uredaija.

Oprema

@ Paket baterija

@ Brzi punjac

© Crveno LED svjetlo za kontrolu punienja
O Zeleno LED svjetlo za kontrolu punjenja
@ Tipka za stanje baterije

@ LED indikator baterije

Opseg isporuke

1 baterija 2 Ah

1 brzi punja¢ baterije

1 Upute za uporabu

Tehnicki podaci

Baterija 2 Ah: PAP 20 Al

Tip: LITJ-IONSKA

Nazivni napon: 20V = (isiosmiernq
struja)

Kapacitet: 2,0 Ah

Broj celija: 5

Uredaj za punjenje: PLG 20 Al

ULAZ / Input:

230-240V ~, 50 Hz

(izmjeni&na struja)

Nazivni napon:

Nazivna snaga: 65 W

Osigurad (unutarnji): 3,15 A 25

I1ZLAZ / Output:

Nazivni napon: 21,5V == (istosmjerna
struja)

Nazivna struja: 2,4 A

Trajanje punjenja: otpr. 60 min

Razred zastite: 11/l (dvostruka izolacija)
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Opce sigurnosne

I!L—lJl napomene

/\ UPOZORENJE!

B Proditajte sve sigurnosne napomene i upute.
Nepridrzavanje sigurnosnih napomena i
uputa moze uzrokovati strujni udar, pozar i/
ili te3ke ozliede. Saduvaijte sve sigurnosne
napomene i upute za buduéu uporabu.

Koristenje i rukovanje alatom na

baterije

a) Baterije punite samo pomoéu punjaéa koje je
preporuéio proizvodaé¢ uredaja. Kod punjaca
predvidenog za odredenu vrstu baterija postoji
opasnost od pozara ako se koristi s drugom
vrstom baterija.

b

U elekiriénim uredajima koristite samo bate-
rije predvidene za tu svrhu. Uporaba drugih
vrsta baterija moze dovesti do ozljeda i do
opasnosti od pozara.

Bateriju koja se ne koristi drzite podalje od
metalnih spajalica, kovanica, kljuéeva, éava-
la, vijoka i drugih sitnih metalnih predmeta
koji mogu premostiti kontakte. Kratki spoj
izmedu kontakata baterije moze uzrokovati
opekline ili pozar.

C

d

U sluéaju pogresne primjene, mozZe doéi do

curenja tekuéine iz baterije. I1zbjegavajte kon-

takt s takvom tekuéinom. U sluéaju kontakta
isperite vodom. Ako tekuéina dospije u oéi,
zatrazite dodatnu lijeéni¢ku pomoé. Tekuéina
koja istie&e iz baterija moze dovesti do iritacije
koZe i do opeklina.

Baterije koje nisu predvidene za
ponovno punijenie nikako se ne smiju
puniti.

Q OPREZ! OPASNOST OD EKSPLOZIJE!

. Bateriju zastitite od visokih tempera-
% V| tura, npr. i od trajnog utjecaja sunéeve
svjetlosti, vatre, vode i vlage.

Postoji opasnost od eksplozije.

>

bl

Prosirene sigurnosne napomene

B Ne koristite o3teéenu ili izmijenjenu bateriju.
Osteéene ili izmijenjene baterije mogu se pona-
$ati nepredvidljivo i uzrokovati pozar, eksplozije
ili opasnosti od ozljede.

Bateriju ne izlaZite vatri ili previsokim tempe-
raturama. Vatra ili temperature vide od 130 °C
(265 °F) mogu uzrokovati eksploziju.

Postujte sve naputke za punjenje i bateriju ili
baterijski alat nikada ne punite izvan podrué-
ja temperature navedenog u uputama za rad.
Pogresno punjenje ili punjenje izvan dopuste-
nog podruéja temperature moZe unistiti bateriju
i povecati opasnost od poZara.

HR 3



//|PARKSIDE’

Sigurnosne napomene za punjade A PozoRr!
| OVGi Ureda] smiiu koristiti dieCG > Ovaj punjaé moze puniti samo sliedeée bate-
stara 8 godina ili vise, kao i osobe rije: PAP 20 Al Ao 20A2 / PAP20 A3.
T e . o . > Aktualni popis kompatibilnih baterija mozete
smanijenih fizickih, osjetilnih ili I R
mentalnih sposobnosti ili s nedo-
volino iskustva i/ili znanja, ako ~ Prije ukljuéivanja uredaja
su pod nadzorom ili su primile Punienie paketa baterije
duk ) 3 . (vidi sliku A)
oduku o sigurnom rukovaniju
P ) g . | /\ OPREZ!
uredajem te su razumijele opa- L :
R . ) > Uvijek izvucite mrezni utika& prije vadenja
snosti koje proizlaze iz uporabe paketa baterija iz punjaga, odnosno prije
uredaja. Djeca se ne smiju igrati niegovog umetanja.
uredajem. Cidéenije i servisiranje YT
ne smiju obavljati djeca bez > Nikada ne vite punjenie paketa baterija,
F kada je vanjska temperatura niza od 10 °C
odgovarajuéeg nadzora. le van] P
9 l 9 ili visa od 40 °C. Ako litijionsku bateriju
m Ako dode do ogfec’:enio mreﬁnog trebate uskladistiti na duze vrijeme, u redov-

nim vremenskim razmacima provierite stanje
napunjenosti. Optimalna napunjenost iznosi
zvodag, servis za kupce ili sli¢na izmedu 50 % i 80 %. Klimatski uvjeti skladi-

kvalificirana osoba. kako bi se $tenja moraju biti hladni i suhi s temperaturom
! okruZenja izmedu 0 °Ci 50 °C.

IZblegle opasnosti. 4 Utaknite paket baterija @ u uredaj za brzo
ﬁ Punja¢ je prikladan iskljucivo za uporabu punjenie @ (vidi sliku A).

kabela, isti mora zamijeniti proi-

u zatvorenim prostorijama. 4 Utaknite mrezni utika& u utiénicu. Crveno LED
svietlo za kontrolu punjenja @ svijetli crveno.
/\ UPOZORENJE! 4 Zeleno LED svjetlo za kontrolu punjenjo @

s . signalizira da je postupak punjenja zavrsen
B Ako dode do ostecenja mreznog kabela, 9 € postupak punien|

isti mora zamijeniti proizvodag, servis za
kupce ili sli¢na kvalificirana osoba, kako
bi se izbjegle opasnosti.

A OPREZ A
UPOZORENJE: Mogucnost strujnog udara |

Ne otvarati kudidte proizvoda !

i da je paket baterija @ pripravan za rad.

4 | HR
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/\ POZOR!

4 Ako crveno LED svietlo za kontrolu punjenja @
treperi, paket baterija @ se pregrijao i ne
moze se puniti.

4 Ako zajedno trepere crveno i zeleno LED
svietlo za kontrolu punjenja €@ @, paket
baterija @ je neispravan.

¢ Umetnite paket baterija @ u uredai.

4 Punjag baterije izmedu uzastopnih procesa
punjenja iskljuéite najmanje na 15 minuta.
U tu svrhu izvucite mrezni utikag.

Provjera stanja baterije

4 Za provjeru stanja baterija pritisnite tipku za
stanje baterije @ (vidi i glavnu sliku).
Stanje, odnosno preostala snaga prikazat ée se
na LED indikatoru baterije @ na sliededi nagin:
CRVENO / NARANCASTO / ZELENO =
maksimalno punjenje
CRVENO / NARANCASTO = srednje punjenje
CRVENO = slabo punjenie - napunite bateriju

Odrzavanije i skladistenje

B Ukoliko uredaj duze vrijeme ne koristite, baterije
izvadite, a uredaj uvaijte na &istom i suhom
mijestu zasti¢enom od izravnog sunéevog
zracenja.

B Ako litiionsku bateriju trebate uskladititi na
duZe vrijeme, u redovnim vremenskim razmacima
provierite stanje napunjenosti. Optimalna napu-
njenost iznosi izmedu 50 % i 80 %.

Optimalna klima skladidtenja je hladna i suha.

B Nikada ne servisirajte osteéene baterije.
Sve radove servisiranja baterija smije obavljati
samo proizvodaé ili ovlasteno osoblie Korisni&-
ke sluzbe.

Jamstvo tvrtke

Kompernass Handels GmbH
Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od
3 godine od datuma kupnije. U slu&aju nedostataka
ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava
na teret prodavaca proizvoda. U nastavku izloZe-
no jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska prava.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapocinje danom kupnje. Molimo,
sacuvaite racun. Potreban je kao dokaz o kupniji.

Ako u roku od tri godine od datuma kupnje ovog
proizvoda nastupi greska na materijalu ili tvorni¢ka
greska proizvod ¢e biti - po nadem izboru - za Vas
besplatno popravlien ili zamijenien, ili ée Vam se
vratiti novac. Za takvo ispunjenje jamstvene obveze
potrebno je unutar trogodidnjeg roka predoditi
uredaj s nedostatkom i dokaz o kupniji (racun), te
pisanim putem ukratko opisati u &emu se sastoji
greska proizvoda i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nadim jamstvom, poslat éemo
Vam popravlien ili novi proizvod. Popravkom ili za-
mjenom proizvoda ne zapodinje novi jamstveni rok.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u sluéaju
nedostataka

Koridtenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni
rok. To vrijedi i za zamijenjene i popravljene
dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno postoje
veé prilikom kupnije treba javiti neposredno nakon
raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog roka izvre-
ni popravci se naplaéuju.

HR 5
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Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim
smjernicama u pogledu kvalitete i prije isporuke
briZljivo provieren.

Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i izradi.
Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su
izloZeni uobi¢ajenom habanju i stoga se smatraju
dijelovima brzog habanja ili za $tetu lomljivih dije-
lova, npr. prekidaca, akumulatora ili dijelova koji su
proizvedeni iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod ostecen, i
ako nije strugno koristen ili servisiran. Za struéno
koristenje proizvoda potrebno je to¢no postivati
sve naputke navedene u uputama za uporabu.
Uporabne namijene i radnje, koje se u uputama ne
preporucuju ili na koje se upozorava, obavezno se
moraiju izbjegavati.

Proizvod je namijenjen iskljucivo za privatnu,
nekomercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti
u sluéaju zloporabe, nenamjenskog koristenja,
primjene sile i zahvata na uredaju koje nije obavila
za to ovladtena podruznica servisa.

Jamstveno razdoblje ne vrijedi u sluéaju

B normalnog trosenja kapaciteta baterije

B komercijalne uporabe proizvoda

B ostecenja ili izmjena proizvoda od strane kupca

B zanemarivanja sigurnosnih uputa i propisa za
odrzavanie, te pogreinog upravljanja

H ostecenja uzrokovanih elementarnim nepogo-
dama

Readlizacija u slu¢aju jamstvenog zahtjeva
Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva,
molimo slijedite sliedeée napomene:
B Molimo Vas da za sve upite u priprav-

nosti drzite blagaijni¢ki raéun i broj artikla

(npr. IAN 12345) kao dokaz o kupnii.

6 HR

B Broj artikla moZete pronadi na fipskoj plogici na
proizvodu, u obliku gravure na proizvodu, na
naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje lijevo)
ili u obliku naljepnice na straznjoj ili donjoj strani
proizvoda.

B Ako dode do smetnji u radu ili drugih ne-
dostataka, najprije telefonski ili preko
elektronske poste kontaktirajte servisni
odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda
mozete zajedno s prilozenim dokazom o kupnii
(blagajnicki raéun) i s opisom nedostatka i
kada se pojavio, besplatno poslati na dobivenu
adresu servisa.

OO
A

Na stranici www.lidl-service.com
mozete preuzeti ove i mnoge druge
priruénike, videosnimke o proizvodu
(= i softver za instalaciju.

ilheerias
no na Lidl servisnu stranicu (www.lidl-service.com)
i otvoriti upute za uporabu unosom broja artikla

(IAN) 123456.

S ovim QR kodom, mozZete ofiéi izrav-

Servis

/\ UPOZORENJE!

> Uredaje na popravak predaijte podruznici
servisa ili struénom elektri¢aru uz iskljuivu
uporabu originalnih rezervnih dijelova.
Tako se jaméi oéuvanije sigurnosti uredaja.

> Zamijenu utikaéa ili prikljuénog voda uvijek
treba izvriiti proizvodaé uredaja ili njegov
servis. Tako se jamé&i ocuvanje sigurnosti
uredaija.

Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lid|.hr

[1AN 331790_1907 |
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Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa
navedena u nastavku nije adresa servisa. Najprije
kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodad:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.komperncxss.com

Zbrinjavanje
Ambalaza &uva uredaj od transportnih
osteéenja. Materijali pakiranja odabrani
su prema ekoloskim aspektima i
aspektima zbrinjavanija i stoga se mogu reciklirati.

Povrat ambalaze u kruzni tok materijala 3tedi sirovi-

ne i smanjuje nakupljanje otpada. Ambalazu koja
Vam vide nije potrebna zbrinite u skladu s vazecim
lokalnim propisima.

Elektri¢ne alate ne bacajte zajedno
s kuénim otpadom!

U skladu s europskom direktivom 2012/19/EU
stari elekiriéni alati moraju se prikupiti odvojeno
i zbrinuti na ekoloski prihvatljiv nadin.

Baterije ne bacajte u kuéni otpad!

w
Lifen -~ Neispravne ili istroene baterije moraju

se reciklirati u skladu s direktivom 2006,/66/EC.
Paket baterija i /ili uredaj vratite putem ponudenih
sabirnih mjesta.

O moguénosti zbrinjavania starih elekiriénih
uredaja/paketa baterija informirajte se u gradskoj
ili mjesnoj upravi.

Ambalazu zbrinite na ekoloski
prihvatljiv nagin.

Pazite na oznake na razlicitim
materijalima ambalazZe i po potrebi ih
zbrinite odvojeno. Materijali ambala-
Ze oznadeni su kraticama (a) i
brojkama (b) sliedeéeg zna&enija:
1-7: Plastika,

20-22: Papir i karton,

80-98: Kompozitni materijali.

® O moguénostima zbrinjavanja starih
>3 \ uredaja moZete se raspitati u

gradskom ili opéinskom poglavarstvu.

Napomene uz EU - izjavu o

sukladnosti

Ovaj uredaj odgovara osnovnim zahtjevima i
drugim relevantnim propisima europske direktive
o elektromagnetskoj podnosljivosti 2014/30/EU
te direktive RoHS kao i direktive o niskonaponskim
uredajima 2014/35/EU.

Potpuna originalna Izjava o sukladnosti mozZe se
nabaviti od uvoznika.

C€

Direktiva RoHS (direktivu o ogranicenju
uporabe opasnih tvari u elektri¢noj i
elektroni¢koj opremi)

(2011/65/EU)*

*|skljugivu odgovornost za izdavanje ove izjave o
sukladnosti nosi proizvodaé. Gore opisan predmet
izjave ispunjava propise smjernice 2011/65/EU
Europskog parlamenta i vijeéa od 8. lipnja 2011.
za ogranienje uporabe odredenih opasnih tvari u
elektriénim i elektronskim uredajima.

HR 7
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Narudzba zamjenske baterije

Ako za Va3 uredaj Zelite naruditi zamjensku bateriju, to moZete u&initi komotno preko Interneta na adresi
www.kompernass.com ili telefonskim putem.

Ovai artikl zbog ograni¢enog broja na skladistu moze biti rasprodan nakon kratkog vremena.

NAPOMENA

> Narudzba zamjenskih dijelova u nekim se drzavama ne moze obaviti putem Interneta.
U tim slu¢ajevima kontaktirajte dezurnu servisnu telefonsku liniju.

Telefonska narudzba

Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lid|.hr

Za osiguranje brze obrade Vae narudzbe molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite broj artikla
(npr. IAN 331790) uredaja. Broj artikla moZete pronadéi na tipskoj plocici ili naslovnoj stranici ovih uputa.

8 HR PAP 20 A1 + PLG 20 Al
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Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog uredaija.
Time ste se odlu¢ili za kvalitetan proizvod. Uputstvo
za upotrebu je deo ovog proizvoda. Ono sadrzi
vazne napomene o bezbednosti, upotrebi i od-
laganiju. Pre koriséenja proizvoda, upoznaite se sa
svim napomenama vezanim za rukovanie i bez-
bednost. Koristite proizvod samo na opisani nacin

i u navedene svrhe. Predajte svu dokumentaciju
prilikom prosledivanja proizvoda treéim licima.

Namenska upotreba

Ovaij punjag je namenien iskljucivo za punjenje
akumulatora PARKSIDE PAP 20 A1/A2/A3 serije.
Ovaj akumulator odgovara za:

x E”/DPAI!KSI DE

Uredai nije namenjen za komercijalnu upotrebu.
Svaka druga upotreba ili promena uredaja vazi

kao nenamenska i krije znatne opasnosti od nezgo-

da. Proizvodaé ne preuzima odgovornost za Stete
koje su nastale nenamenskom upotrebom.

Oprema

@ Baterijski paket

@ Brzi punjad

© Crvena LED-lampica za kontrolu napunjenosti
O Zelena LEDlampica za kontrolu napunjenosti
@ Taster za stanje akumulatora

O LED-lampica na displeju akumulatora

10 RS

Obim isporuke
1 akumulator 2 Ah
1 brzi punjaé za akumulator

1 uputstvo za upotrebu

Tehnicki podaci
Baterija 2 Ah: PAP 20 A1

Tip: LITHUMJONSKI

Nominalni napon: 20 V == (jednosmerna
struja)

Kapacitet: 2,0 Ah

Celije: 5

Punjaé za baterije: PLG 20 A1l

ULAZ / Input:

230-240V ~, 50 Hz
(naizmeniéna struja)
65W

315AE,

Nominalni napon:

Nominalna snaga:
Osiguraé (unutra):
IZLAZ / Output:

Nominalni napon: 21,5 V== (jednosmerna

struja)
Nominalna struja: 2,4 A
Vreme punjenja: oko 60 min

Klasa zastite: Il /(8] (dvostruka izolacija)

NAPOMENA

A Ovim znakom se potvrduje, da je

ﬁ h ovaj uredaj u skladu sa srpskim za-
htevima za bezbednost proizvoda.
noos 20
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Opste bezbednosne

I!L—lJl napomene

/\ UPOZORENJE!

B Proditajte sve bezbednosne napomene
i uputstva. Propusti prilikom pridrzavanja
bezbednosnih napomena i uputstava mogu
da prouzrokuiju elekiri¢ni udar, pozar i/ili
tedke povrede. Saduvaijte sve bezbednosne
napomene i sva uputstva za ubudude.

Upotreba i rukovanje akumula-
torskim alatom

a) Punite akumulatore samo u punjaéima koje
preporuduje proizvodag. Kori$éenjem punjaca
namenjenog za odredenu vrstu akumulatora,
postoji opasnost od pozara, ako se koristi za
neku drugu vrstu akumulatora.

b) U elektri¢nim alatima koristite samo akumula-
tore predvidene za tu vrstu alata. Koridéenje
nekih drugih akumulatora moze da dovede do

povreda i do opasnosti od pozara.

C

Akumulator koji ne koristite, drzite podalje
od kancelarijskih spajalica, kovanica, klju-
eva, eksera, vijaka ili drugih sitnih metalnih
predmeta, jer isti mogu da izazovu kratak
spoj izmedu kontakata. Kratak spoj izmedu
kontakata akumulatora moze da ima za posle-
dicu opekotine ili pozar.

d

U sluéaju pogredne primene, teénost moze
da iscuri iz akumulatora. Izbegavaijte kontakt
sa iscurelom teénoséu. Ako sluéajno dodete u
kontakt sa ovom teénoséu, isperite je vodom.
Ako ova teénost dospe u o&i, dodatno se ob-
ratite i lekaru. Iscurela te€nost iz akumulatora
moze da dovede do iritacije koze ili opekotina.

Nikada ne punite baterije koje nisu

Q OPREZ! OPASNOST OD EKSPLOZIJE!
punijive.

Cuvaijte akumulator od toplote, npr.
od trajnog izlaganja suncu, od vatre,
vode i vlage. Postoji opasnost od
eksplozije.

@ufo
>

max. 50°C

Dt

Dodatne bezbednosne napomene

B Ne koristite o3teéen ili izmenjen akumulator.
Osteceni ili izmenjeni akumulatori mogu da se
ponasaju nepredvidivo i da dovedu do pozarq,
eksplozije ili opasnosti od povreda.

Ne izlaZite akumulator vatri ili previsokim
temperaturama. Vatra ili temperature preko
130 °C (265 °F) mogu da izazovu eksploziju.

Sledite uputstva za punjenje i nikada ne

punite akumulator ili akumulatorski alat van
temperaturnog podruéja navedenog u uputstvu
za rukovanije.

Pogre$no punjenie ili punjenje van dozvolienog
temperaturnog podrugja moze da unidti akumu-
lator i moZe da poveéa opasnost od pozara.

RS 11
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Bezbednosne napomene za punjaée
m Ovim uredajem smeju da rukuju
deca starija od 8 godina, kao
i osobe sa smanjenim fizickim,

senzornim ili mentalnim spo-
sobnostima ili sa nedostatkom
iskustva i/ili znanja, ako su
pod nadzorom ili su im data
uputstva za rukovanije uredajem
na bezbedan nadin i ako razu-
meju opasnosti do kojih mozZe
da dode. Deca ne smeju da se
igraju uredajem. Deca ne smeju
da &iste i obavljaju korisni¢ko
odrZavanje uredaja bez nadzora.
m Ako se osteti mrezni prikljuéni
kabl ovog uredaja, njega mora
da zameni proizvodag, koris-
ni¢ka sluzba ili kvalifikovana oso-
ba, da bi se izbegle opasnosti.

Punjag je namenjen samo za rad u
unutrasnjem prostoru.
/\ UPOZORENJE!

B Ako se osteti mrezni prikljuéni kabl ovog
uredaija, njega mora da zameni proizvodag,
korisni¢ka sluzba ili kvalifikovana osoba, da
bi se izbegle opasnosti.

/A PAZNJA!

> Ovaj punja¢ moze da puni samo sledeée
akumulatore: PAP 20 A1 / PAP 20 A2 /
PAP 20 A3.

> Aktuelni spisak kompatibilnosti akumulatora
nadéi éete na stranici www.lidl.de/akku.

12 RS

Pre pustanja u rad

Punjenije baterijskog paketa
(vidi sliku A)

/\ OPREZ!

> Pre vadenja odnosno umetanija baterijskog
paketa u punjag, uvek izvucite mrezni utikag.

NAPOMENA

> Nikada ne punite baterijski paket kada je
temperatura okruZenja ispod 10 °C ili iznad
40 °C. Ukoliko ne koristite litijum-jonski
akumulator duZe vremena, morate redovno
da kontrolidete stanje njegove napunjenosti.
Optimalno stanje napunjenosti je izmedu
50% i 80%. Klima skladistenja treba da bude
hladna i suva, sa temperaturom okruZenja
izmedu 0 °Ci 50 °C.

¢ Umetnite baterijski paket @ u brzi punjac @
(vidi sliku A).

4 Ukljucite mrezni utika¢ u utiénicu. Kontrolna
LED-lampica € svetli crveno.

4 Zelena LED-lampica za kontrolu napunjenosti
O Vam signalizira da je proces punjenja
zavren i da je baterijski paket @ spreman za
koris¢enie.

A\PAZNJA!

4 Ukoliko crvena LED-lampica za kontrolu
napunjenosti € treperi, tada je baterijski
paket @ pregrejan i ne moze da se dopuni.

4 Ukoliko zajedno trepere crvena i zelena kon-
trolna LED-lampica @ @), tada je baterijski
paket @ u kvaru.

¢ Gurnite baterijski paket @ u uredaj.

4 Iskljuéite punjaé izmedu dva uzastopna procesa
punjenja na najmanje 15 minuta. U tu svrhu
izvucite mrezni utikag.
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Provera stanja akumulatora

¢ Da biste proverili stanje akumulatora, pritisnite
taster za stanje akumulatora @ (vidi i glavnu
sliku).
Stanie, 1. preostala snaga se prikazuje na
LED-lampici na displeju akumulatora @ na
slededi nagin:
CRVENO / NARANDZASTO / ZELENO =
maksimalno napunjen
CRVENO / NARANDZASTO = osrednje
napunjen
CRVENO = skoro prazan - napuniti akumulator

Odrzavanije i skladistenje

B Ako ne koristite uredaj duze vremena, izvadite
akumulatore i Euvaite uredaj na &istom i suvom
mestu, bez direkinog sunéevog zra&enja.

B Ukoliko ne koristite litijum-jonski akumulator
duZe vremena, morate redovno da kontrolisete
stanje njegove napunjenosti. Optimalno stanje
napunjenosti je izmedu 50% i 80%. Optimalna
klima skladistenja je hladna i suva.

B Nikada ne obavljajte odrzavanje oiteéenog
akumulatora.
Sve radove na odrzavanju akumulatora treba
da obavlja isklju¢ivo proizvodaé ili ovlaséeni
korisni&ki servis.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i
obavezama koje proisticu iz Zakona o zastiti potro-
$ada, a v pogledu ostvarivanja prava iz garancije.
Ova garancija ni na koji nain ne utiée, niti isklju-
&uje prava koja kupac ima u skladu sa vazedim
Zakonom o zaititi potro§ada po osnovu zakonske
odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe
ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba
predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima oba-
vezu da kupcima svojih aparata, a pod uslovima
definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanije kvarova u garantnom roku,
koji bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog
gredaka u proizvodniji i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim
ovom garancijskom izjavom, u sluéaju da oprav-
ka nije moguéa, ili

- ako otklanjanje kvara nije moguée, kupac ima
pravo da zahteva od prodavca povrat novea.

Ukupan rok garancije je 3 godina.

Garantni rok poginje da vazi od datuma kupovine

proizvoda, odnosno od prijema istog od strane

kupca, a 3to se dokazuie fiskalnim racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom

od prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno

telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem

na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu

fiskalnog racuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi

u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za

upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom

roku, prodavac ¢e izvriiti otklanjanje kvarova i

nedostataka na proizvodu u roku predvidenim

Zakonom.

Garantni uslovi

Pre obracanija prodavcu za tehnicku pomoé,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova naznaéenih u Uputstvu za upo-
trebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripada-
juée delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku
kupovine.

RS 13
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Popravke u roku garancije

Garancija vazi po&ev od dana kada je roba
predata kupcu, a na osnovu fiskalnog odseéka. U
istom periodu davalac garancije, odnosno proda-
vac je u obavezi da otkloni sve tehnigke kvarove
bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima
1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen
fiskalni ra¢un sa datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sli¢nim delovanjem spoljne
sile na sam uredaij (pozar, poplava, naponski
udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i osteéenja na ure-
daiju posledica delovanja spoljnih uticaja, kao
$to su: velika vlaga, previsoka i suvide niska
temperatura (pucanje cevi usled smrzavanig,
o3te¢enja gumenih delova, rdanije, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokudalo da popravi treée
neovladéeno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je &id¢enje i odrzavanje uredaja urade-

no protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod kori¥¢en u profesionalne
svrhe.

Garantni rok ne vazi kod

- normalnog trodenja kapaciteta akumulatora

- komercijalne upotrebe proizvoda

- oéteéenija ili izmena proizvoda od strane kupca

- nepostovanja propisa u pogledu bezbednosti
i odrzavanja, gredaka u rukovanju

- Steta usled elementarnih nepogoda

14 RS

Baterija 2 Ah

Naziv proizvoda: . -
Punja& za baterije

PAP 20 A1

Model: PLG 20 Al

IAN / Serijski broj: | 331790_1907

KOMPERNASS
HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM,
NEMACKA

www.kompernoss.com

Proizvodag:

Ovla3éeni ser- ICOM

viser: COMMUNICATIONS doo,
Dragoslava Srejovi¢a 39b,
21203 Veternik,

Republika Srbija,

tel. 0800-300-180,

e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaje

. datum sa fiskalnog raéuna
robe potro3adu:

Lidl Srbija KD,

Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova,
Republika Srbija,

tel. 0800-300-199,
e-mail: kontakt@lidl.rs

Uvozi i stavlja u
promet:

/\ UPOZORENJE!

> Daijte Va3 uredaj na popravku servisu ili
kvalifikovanom elektri¢aru, i to samo sa ori-
ginalnim rezervnim delovima. Na taj nadin
bezbednost uredaja ostaje nepromenjena.

> Zamenu utikaga ili prikljuénog kabla treba
uvek da obavlja proizvodaé uredaja ili
njegova korisnika sluzba. Na taj nadin
bezbednost uredaja ostaje nepromenjena.
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Odlaganje
(xy. Ambalaza sfiti uredaj od ostecenja
% u fransportu. Ambalazni materijali
su izabrani prema svojoj ekologkoj
prihvatljivosti i jednostavnosti odlagania, te
su zato podobni za reciklazu.

Vraéanjem ambalaze u proces kruZenja materijala
se $tede sirovine i smanjuje gomilanje otpada.
OdlozZite nepotrebni ambalazni materijal u skladu
sa vazedim lokalnim propisima.

Ne bacaijte elektriéne alate u kuéni
otpad!

U skladu sa Evropskom direktivom 2012/19/EU,
upotrebljeni elektriéni alati moraju da se sakupljaju
odvojeno i da se recikliraju na ekoloski prihvatljiv
nadin.

Ne bacajte akumulatore u kuéni
s otpad!
Li-ion

Neispravni ili istro3eni akumulatori moraju da se re-

cikliraju u skladu sa direktivom 2006/66/EC. Vrati-

te baterijski paket i/ili uredaj preko ponudenog
sabirnog centra.

Raspitajte se u Vadoj opstinskoj ili gradskoj upravi
o moguénostima odlaganja dotrajalih elektriénih
alata / baterijskih paketa.

Odlozite ambalazu na ekologki
prihvatljiv nagin.

Obratite paznju na oznaku na
razli¢itim ambalaznim materijalima i,
ako je potrebno, odvojite ambalazne
materijale zasebno. Ambalazni
materijali su ozna&eni skra¢enicama (a)
i ciframa (b) sa slede¢im znagenjem:
1-7: Plastika,

20-22: Hartija i karton,

80-98: Kompozitni materijali

® O moguénostima za odlaganje
S dotrajalih proizvoda saznadete u
%A Vasoj opstinskoj ili gradskoj upravi.
Napomene u vezi sa EZ
Izjavom o uskladenosti
U pogledu uskladenosti, ovaj uredaj odgovara
osnovnim zahtevima i drugim relevantnim propisima
evropske direkfive za elekiromagnetnu kompatibil-
nost 2014/30/EU, kao i direktivi o niskom naponu
2014/35/EU.

Potpunu originalnu Izjavu o uskladenosti mozete
da nabavite kod uvoznika.

C€

RoHS direktiva

(2011/65/EU)*

*Iskljuivu odgovornost za izdavanie ove Izjave o
uskladenosti snosi proizvodaé. Gore opisan predmet
Izjave ispunjava propise Direktive 2011/65/EU
Evropskog parlamenta i saveta od 8. juna 2011.
za ograniéenje upotrebe odredenih opasnih mate-
rija u elekiriénim i elektronskim uredajima.
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Porucivanje rezervnog akumulatora

Kada Zelite da porugite rezervni akumulator za Va$ uredaj, porudzbinu mozete da izvrsite na komforan
nadin putem interneta: www.kompernass.com ili telefonom.

Ovaij artikal moZe nakon kratkog vremena da bude rasprodat, usled ograni¢ene kolig¢ine na zalihama.

NAPOMENA

> U nekim zemljama nije moguée onlajn-porucivanie rezervnih delova.
U tom sluéaju, molimo Vas da stupite u kontakt sa dezurnom servisnom sluzbom.

Porudivanije telefonom

Servis Srbija
Tel.: 0800 30 01 80
E-Mail: kompernass@lid|.rs

Da biste obezbedili brzu obradu Vase porudzbine, molimo Vas da kod svih upita pripremite broj artikla
(npr. IAN 331790) uredaja. Broj artikla se nalazi na tipskoj plogici ili na naslovnoj strani ovog uputstva.

16 RS PAP 20 A1 + PLG 20 Al
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Introducere

Felicitari pentru cumpdrarea noului dvs. aparat. Afi
decis s& alegeti un produs de calitate superioard.
Instructiunile de utilizare fac parte integrantd din
acest produs. Acestea cuprind informatii importante
privind siguranta, utilizarea si eliminarea.

inainte de utilizarea produsului, familiarizafivé cu
toate indicatiile privind utilizarea si siguranta.
Utilizati produsul numai in modul descris si numai
in domeniile de utilizare mentionate. in cazul trans-
miterii produsului unei alte persoane, predati-i toate
documentele aferente acestuia.

Utilizarea conform destinatiei
Acest incrcdtor este destinat exclusiv pentru
incarcarea acumulatorilor din seria PARKSIDE
PAP 20 A1/A2/A3.

Acest acumulator se potriveste la:

x E///DPAI!KSI DE

Este inferzisd utilizarea aparatului in scopuri
comerciale. Orice alt& utilizare sau modificare
a aparatului este consideratd a fi neconforma si
atrage pericole considerabile de accidentare.
Producdtorul nu isi asumé& réspunderea pentru
prejudiciile rezultate in urma unei utilizari care
contravine destinatiei.

18 RO

Dotare

@ Set de acumulatori

@ incarcdtor rapid

© Led rosu de control al incércdrii
O Led verde de control al incdrcdrii
© Tastd nivel acumulator

0 Led indicator acumulator
Furnitura

1 acumulator

1 incdrcdtor rapid pentru acumulator

1 exemplar instructiuni de utilizare

Date tehnice
Acumulator 2 Ah: PAP 20 A1

Tip: LITIU-ION

Tensiune nominald: 20 V === (curent continuu)
Capacitate: 2,0 Ah

Celule: 5

incércétor: PLG 20 A1

INTRARE/Input:

230-240V ~, 50 Hz
(curent alternativ)
65W

315AE

Tensiune nominald:

Consum nominal:
Siguranfa (internd):
IESIRE/Output:
Tensiune nominald: 21,5V == (curent continuu)
2,4 A

cca 60 min.

11 /8] (izolare dubl&)

Curent nominal:
Duratd de incdrcare:

Clasa de protecfie:
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e
(3 Indicatii generale de

siguranta
L]

/\ AVERTIZARE!

M Cititi toate indicatiile de sigurantd si instruc-
tiunile. Nerespectarea indicatiilor de siguranta
si a instructiunilor poate cauza electrocutare,
incendiu si/sau raniri grave. P&strati toate
indicatiile de sigurantd si instructiunile
pentru consultarea ulterioard.

Utilizarea si manevrarea sculei cu
acumulatori

a) Incércati acumulatorii numai in incércétoare
recomandate de producé&tor. Un incdrcdtor
destinat unui anumit tip de acumulatori prezint&
pericol de incendiu dacd este utilizat cu alfi
acumulatori.

b

Utilizati in sculele electrice numai acumula-

torii prevdzuti in acest sens. Utilizarea altor

acumulatori poate provoca réniri si pericol de
incendiu.

c) Acumulatorul neutilizat nu trebuie sd intre in
contact cu agrafe de birou, monede, chei,
cuie, suruburi sau alte obiecte metalice mici
care ar putea provoca o suntare a contacte-
lor. Un scurfcircuit intre contactele acumulatoru-
lui poate provoca arsuri sau un incendiu.

d) Tn cazul unei utilizéri necorespunzétoare, din
acumulator poate iesi lichid. Evitati contactul
cu lichidul. Tn cazul unui contact accidental,
spélati cu apd. Daca lichidul intr& in contact
cu ochii, consultati suplimentar un medic.
Lichidul scurs din acumulator poate provoca

iritatii la nivelul pielii sau arsuri.

Nu incércati niciodata bateriile care
nu sunt reincarcabile.

2 PRECAUTIE! PERICOL DE EXPLOZIE!

Protejati acumulatorul impotriva
céldurii, de exempluy, inclusiv fata de
radiatia solara indelungatd, foc, apé
si umezeald. Pericol de explozie.

max. 5

Indicatii extinse privind siguranta

B Nu folositi un acumulator deteriorat sau mo-
dificat. Acumulatorii deferiorati sau modificati
se pot comporta intr-un mod imprevizibil si
pot duce la incendiu, explozie sau pericol de
rdnire.

Nu expuneti acumulatorul la foc sau la tem-
peraturi prea ridicate. Focul sau temperaturile
peste 130 °C (265 °F) pot cauza o explozie.

Respectati toate indicatiile privind incércarea
si nu incdreati niciodatd acumulatorul sau
scula cu acumulator in afara domeniului

de temperaturi indicat in instructiunile de
utilizare.

incdrearea gresitd sau incdrcarea in afara
domeniului de temperaturi admis poate distruge
acumulatorul si poate creste pericolul de
incendiu.

RO 19
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Indicatii de siguranta pentru

incarcatoare

m Acest aparat poate fi utilizat de
copii incepénd cu varsta de 8
ani, cét si de persoane cu abilitati
fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau fard experientd si
far& cunostinte necesare, dacé
sunt supravegheati sau dacd au
fost instruiti cu privire la utilizarea
in sigurantd a acestui aparat si
au inteles pericolele cu privire la
acesta. Copiilor le este interzis s&
se joace cu aparatul. Curdfarea
si acfiunile de intrefinere destinate
utilizatorului nu se vor efectua de
cdtre copii fard supraveghere.

m Pentru a evita orice risc, la defec-
tarea cablului de alimentare al
aparatului, acesta trebuie inlocuit
de catre producétor, serviciul
clienti al acestuia sau de catre
o altd persoand calificatd.

Incarcatorul este destinat exclusiv utilizdrii
in interior.

/\ AVERTIZARE!

B Pentru a evita orice risc, la defectarea cablului
de alimentare al aparatului, acesta trebuie inlo-
cuit de cdtre producdtor, serviciul clienti al aces-
tuia sau de cdtre o altd persoand calificatd.

20 RO

/\ AVERTISMENT!

> Acest incdrcdtor poate incdrca numai urmé-
toarele tipuri de baterii: PAP 20 A1 /
PAP 20 A2 / PAP 20 A3.

> O listd actual& privind compatibilitatea
acumulatorilor poate fi consultatd la

www.lidl.de/akku.

inainte de punerea in functiune
Incércarea setului de acumulatori
(a se vedea fig. A)

/\ PRECAUTIE!

> Scoateti infotdeauna stecarul din prizd inainte
de scoaterea sau introducerea setului de
acumulatori in incdrcdtor.

> Nu incércati setul de acumulatori atunci cénd
temperatura ambiantd se afld sub 10 °C sau
peste 40 °C. In cazul depozitdrii indelungate
a unui acumulator litiv-ion, este necesard
verificarea periodicd a stdrii de incdrcare a
acestuia. Starea optim& de incdrcare se aflg
in intervalul cuprins intre 50% si 80%.
Climatul de depozitare trebuie sa fie uscat
si rGcoros, cu o temperaturd ambiantd intre
0°Csi 50 °C.
¢ Introduceti setul de acumulatori @ in incércdtorul
rapid @ (a se vedea fig. A).
¢ Introduceti stecdrul in prizd. Ledul de control @
lumineazd rosu.
4 Ledul verde de control @ semnaleazd finaliza-
rea procesului de incdrcare si faptul cd setul de
acumulatori @ este pregdtit de utilizare.
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/\ ATENTIE!

4 Dacd ledul rosu de control @ clipeste, atunci
setul de acumulatori @ este supraincalzit si
nu poate fi incdrcat.

¢ Dacé ledul rosu de control € si ledul verde
de control @ clipesc simultan, atunci setul
de acumulatori @ este defect.

¢ Introduceti setul de acumulatori @ in aparat.

4 Deconectati incdrcdtorul timp de minimum 15
minute intre procesele succesive de incdrcare.
Scoateli stecarul din prizd.

Verificarea nivelului acumulatorului

4 Pentru verificarea nivelului acumulatorului, apé-
safi tasta pentru nivelul acumulatorului @ (a se
vedea si imaginea principald).

Nivelul, respectiv puterea rezidualg, sunt afisate
de ledul indicator al acumulatorului @ dupd
cum urmeazad:

¢ ROSU/PORTOCALIU/VERDE = nivel maxim de
incdrcare
ROSU/PORTOCALIU = nivel mediu de
incdrcare
ROSU = nivel scdzut de incdrcare - incdrcati
acumulatorul

< 3 3 3

Intretinerea si depozitarea

B Dacd nu utilizafi aparatul un timp mai indelungat,
scoatefi acumulatorii si depozitafi-i intr-un loc
curat si uscat, ferit de radiafia solard directd.

B in cazul depozitérii indelungate a unui acumu-
lator litiu-ion, este necesard verificarea perio-
dicd a stdrii de incdrcare a acestuia. Starea
optim& de incdrcare se afl& in intervalul cuprins
intre 50% si 80%. Aparatul poate fi depozitat in
condifii optime in locuri uscate si récoroase.

B Nu realizafi niciodatd lucréri de intrefinere la
acumulatorii deteriorati.

Orice fel de lucrari de intrefinere la acumulatori
trebuie efectuate numai de cé&tre producétor
sau centrele sale de service autorizate.

Garantia
Kompernass Handels GmbH
Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garanfie de 3 ani
de la data cumparérii. in cazul in care produsul
prezintd defecte, beneficiati de drepturi legale fata
de vénzétorul produsului. Aceste drepturi legale nu
sunt limitate prin garantia noastrd prezentatd in cele
ce urmeazd.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpé-
r&rii. P&strati cu grijd bonul fiscal. Acesta este
necesar pentru a dovedi cumpdrarea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cumpdrdrii
acestui produs apare un defect de material sau
de fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de
cétre noi in mod gratuit sau vi se va restitui preful
de cumpérare, la alegerea noastr&. Garantia
presupune ca in timpul perioadei de trei ani s&

se prezinte aparatul defect si dovada cumpdrdrii
(bonul fiscal), precum si o scurt& descriere in scris,
in care s& se specifice in ce constd defectiunea si
cand a survenit aceasta.

Dacd defectul este acoperit de garanfia noastrd, vefi
primi inapoi produsul reparat sau unul nou. Odata
cu reparatia sau inlocuirea produsului nu incepe o
noud perioadd de garantie.

Perioada de garantie si pretentiile legale
privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungitd dupd
efectuarea repardtiilor realizate in perioada de
garanfie. Acest lucru este valabil si pentru piesele
inlocuite si reparate. Eventualele deteriordri si defici-
ente prezente deja la cumpdrare trebuie semnalate
imediat dupd dezambalarea produsului. Reparatii-
le necesare dupd expirarea perioadei de garantie
se efectueazd contra cost.

RO 2]



//|PARKSIDE’

Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grijd, in conformitate cu
orientdrile stricte privind calitatea si verificat cu
rigurozitate inaintea livrdrii.

Garantia se acordd in caz de defecte de material
sau de fabricatie. Aceastd garanfie nu se extinde
asupra componentelor produsului care sunt expuse
uzurii normale si care, prin urmare, pot fi considera-
te piese de uzurd sau asupra deteriordrilor apdrute
la componentele fragile, de exemplu comutatoare,
acumulatori sau componente realizate din sticla.

Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul
a fost deteriorat, a fost utilizat sau intrefinut in mod
necorespunzdtor. Pentru utilizarea corespunzdtoare
a produsului trebuie respectate cu strictefe toate
indicatiile prezentate in instructiunile de utilizare.
Trebuie evitate in mod obligatoriu utilizérile si ac-
fiunile nerecomandate sau care fac obiectul unor
avertizdri in cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat si nu
utilizérilor comerciale. Tn cazul manevrdrii abuzive
sau necorespunzdtoare, al uzului de fortd si al in-
terventiilor care nu au fost realizate de cétre filiala
noastr& autorizatd de service, garantia isi pierde
valabilitatea.

Perioada de garantie nu este valabilé pentru
B uzura normald a capacitdfii acumulatorului
B tilizarea comerciald a produsului

B deteriorarea sau modificarea produsului de
cdtre client

B nerespectarea instrucfiunilor de siguranta si de
intrefinere, erori de utilizare

B daune cauzate de dezastre naturale

22 RO

Procedura de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapid& a solicitarii
dvs., urmati instructiunile de mai jos:

B Pentru toate solicitdrile pdstrati la indeména
bonul fiscal si numarul articolului (de exemplu

IAN 12345) ca dovadd a cumpdrdrii.

B Numarul articolului poate fi consultat pe plécu-
ta cu date tehnice de pe produs, pe o gravurd
de pe produs, pe coperta instructiunilor de utili-
zare (in partea stéingd, jos) sau pe autocolantul
de pe partea din spate sau de jos a produsului.

B in cazul in care apar defecte funcfionale sau
alte defectiuni, contactati mai intéi telefonic
sau prin e-mail departamentul de service
mentionat in continuare.

B Apoi puteti expedia produsul inregistrat ca fiind
defect la adresa de service care v-a fost comuni-
catd, fard a plati taxe postale, anexand dovada
cumpdrérii (bonul fiscal) si indicand in ce constd
defectul si cand a apérut acesta.

D40
A

Acest manual, precum si multe alte
manuale, videoclipuri cu produsele si
software-uri de instalare pot fi

(= descdrcate de pe

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Cu ajutorul acestui cod QR putefi accesa direct pa-

www.lidl-service.com.

gina Lidl de service (www.lidlservice.com) si puteti
deschide instructiunile de utilizare prin introducerea

numdrului de articol (IAN) 123456.
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Service-ul
/\ AVERTIZARE!

> Dispuneti efectuarea lucrérilor de reparatie
a aparatelor numai la centrele de service
sau de cétre electricieni calificati si numai
cu piese de schimb originale. Astfel se
asigurd mentinerea sigurantei aparatului.

> Solicitati intotdeauna producétorului
aparatului sau serviciului clienti al acestuia
inlocuirea stecarului sau a cablului de
alimentare. Astfel se asigurd mentinerea
sigurantei aparatului.

Service Romania
Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[1AN 331790_1907 |

Importator

V& rugd&m s& avefi in vedere faptul c& urmé&toarea
adres& nu reprezintd o adresd pentru service.
Contactati mai intéi centrul de service indicat.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernass.com

Eliminarea

£y, Ambalajul protejeazd aparatul impotriva
%é; deteriordrilor in timpul transportului.

aterialele de ambalare sunt alese conform com-
Materialele d bal t al f
patibilitatii acestora cu mediul si aspectelor tehnice
privind eliminareaq, fiind astfel reciclabile.

Reciclarea ambalajului contribuie la economisirea
materiilor prime si la reducerea cantit&fii de deseuri.
Eliminati materialele de ambalare de care nu mai

avefi nevoie, conform prevederilor locale in vigoare.

Nu aruncati sculele electrice in
gunoiul menajer!

Conform Directivei europene 2012/19/EU,
sculele electrice uzate trebuie colectate separat si
eliminate la un punct de reciclare ecologic.

Nu aruncati acumulatorii in gunoiul

v menaier!

Lisien
Acumulatorii defecti sau consumati trebuie reciclafi
conform dispozitiilor Directivei 2006/66/EC.
Predati setul de acumulatori si/sau aparatul la
unul dintre centrele de colectare existente.
Informatii privind posibilitdtile de eliminare pentru
sculele electrice/setul de acumulatori care si-au fécut
serviciul pot fi obtinute de la administrafia locald.

RO 23
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Eliminati ambalajul in mod ecologic.
Respectati marcajul de pe diferitele
materiale de ambalare si separati-le
dacd este cazul. Materialele de
ambalare sunt marcate cu abrevieri (a)
si cifre (b) cu urmétoarea semnificatie:
1-7: materiale plastice,

20-22: hértie si carton,

80-98: materiale compozite

Informatii despre posibilitatile de

eliminare a produsului uzat pot fi
obtinute de la administratia locald.

RO

Indicatii privind declaratia de

conformitate CE

Acest aparat corespunde cerintelor fundamenta-

le si celorlalte prescripfii relevante ale Directivei
europene privind compatibilitatea electromagne-
ticd 2014/30/EU, precum si celor ale Directivei
privind echipamentele tehnice de joasd tensiune
2014/35/EU.

Declaratia de conformitate completd, in original este
disponibilg la sediul importatorului.

C€

Directiva privind restrictiile de utilizare a anu-
mitor substante periculoase in echipamentele
electrice si electronice (2011/65/EU)*
*Responsabilitatea privind redactarea prezentei
declaratii de conformitate revine exclusiv produ-
catorului. Obiectul declaratiei descris anterior
corespunde prevederilor Directivei 2011/65/EU a
Parlamentului European si a Consiliului din 8 iunie
2011 privind restrictiile de utilizare a anumitor
substante periculoase in echipamentele electrice si
electronice.
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Comandarea acumulatorului de schimb

Dacd dorifi s& comandati un acumulator de schimb pentru aparatul dvs., aveti posibilitatea de a comanda
cu usurinid pe internet, la www.kompernass.com sau telefonic.

Este posibild epuizarea rapidd a acestui articol din cauza stocului limitat.

> |n anumite &ri nu este posibild comandarea online a pieselor de schimb. In acest caz contactati linia
directd de service.

Comanda telefonica

Service Romania

Tel.: 0800896637

in vederea prelucrrii rapide a comenzii dvs., in cazul tuturor cererilor pregétifi numarul de articol (de
exemplu IAN 331790) al aparatului dvs. Numdrul articolului poate fi consultat pe placuta de fabricatie
sau pe coperta acestor instructiuni.

PAP 20 A1 + PLG 20 A1 RO 25
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Eicaywyn

2aG ouyxaipoupE yia TNV ayopd Tng véag 0ag
ouokeun. To poidy TTou amokTioare cival éva
mpoidv uynAig moidtntag. O1 0dnyieg xprong
amoteAoUv TpApa autou Tou TTpoidvrog. Mepidap-
Bavouv onpavrikég umodeileg yia Tnv achdAea,
™ xpenon kai myv anéppiyn. Mpiv amd m xprion
Tou mpoidvtog, eloikeaiwBeite pe dAeg TIg uToSel-
&eig xeipiopol kal acdpdieiag. Xpnoipotoisite To
TTPOIdV aTOKAEIOTIKA OTIWG TepIypadeTal Kal yia
Toug avadepdpevoug Topeig xpAong. Mapadidere
O\a Ta éyypada ot mepimmwon mapddoong Tou
TPoidVTOG OF TPITOUG.

MpofAerrdpevn xprion

Autdg o popriotg Tpoopileral amokAeloTikd yia
™ $oOpTIon cuccwpeutwy TG oeipag PARKSIDE
PAP 20 A1/A2/A3.

O cuoowpeuTrg autdg eival KatTaAnAog yia To
akdioubo mpoidv:

x E///DPAI!KSI DE

H ouokeury Sev mpoopileral yia emayyehpatiki
xpron. K&Bs GA\n xprion f peratpomh g cuokeu-
N Bewpeital pn olpdwvn pe Toug Kavoviopoug

kal evéxel onpavrikoug kivivoug aruxnudrwy. Na
BA&Beg amd xpAon pn cbpdwvn pe Toug kavovi-
opolg, o karackeuaoTng Sev avahapBaver kapia
eublvn.
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EommAiopog

@ Suoroigia cucowpeutiy

O Tayudoptiog

© Kokkivo LED ehéyyou doptiong

O Mpaoivo LED ehéyxou dpodpTiong

© MAkrpo kardoTaong cuoowpeu

@ LED ¢vSeiéng ouoowpeut
Mapadoriog eZomAicpog

1 Mmatapia 2 Ah

1 TaxudoprtioTg cucowpeuTwv

1 Odnyieg xpriong

Texvikd XapakTnpIoTika
Mnarapia 2 Ah: PAP 20 A1l
AIOIOY-IONTQN
20 V == (ouvexig pelpal)
2,0 Ah

2roixeia: 5

Qopriomg: PLG 20 Al
EIZOAOZX/Input:

Taon pérpnong:

Turmog;:

Tdaon pérpnong:
Xwpnrikomra:

230-240V ~, 50 Hz
(evaMaocodpevo pelpal)
Karavawon pérpnong: 65 W

Acddheia (eowtepikd): 3,15 A £
EZOAOZX / Output:

Tdaon pérpnong: 21,5V=
(ouvexég pevpa)
Pebpa pérpnong: 2,4 A

Aidpkeia popriong:  mep. 60 errrd

Karnyopia mpootaciag: Il /(SmAf povwon)
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®
&’ Fevikég urrodeieig

I!L—lJl aodalsiag

/\ NPOEIAOMNOIHZH!

B AiaBdore 0heg Tig umodeileiq aodalsiag
ka1 Tig odnyieg. Mapakeiyeg kard my
menon Tev utodeiewv acdaleiag kai Tev
0dnyIGv propoly va mpokarioouv NAEKTpo-
mAnéia, mupkayid kai/f coPapolg Tpaupa-
TiopoUg. Dulare Tig umodeieig acdaleiag
kai Tig odnyieg, WoTE va propeite va ava-
1pédere ot autiq ava maca oTiypn).

Xprion ka1 Xeipiopdg Tou erravadopTi-

{6pevou epyalsiou

a) Qoprilere Toug cucowpeuTiG pOvo pe Gopri-
OTEG TTOU TIPOTEIVEI O KATAGKEUAOTHG.
MNa dpoptiotig katdMnhoug yia tvav kabopr-
opévo TUTTo CUCCWPEUTOVY UTTapYE! Kivéuvog
TTUPKAyIAG OTav XPraigotoiouvTal pe AAoug
OUOCWPEUTEG.

B

Xpnoiporoisite amokAeioTika Toug mpofAemo-
HEVOUG CUCOWPEUTEG OTA NAEKTPIKA epyaleia.
H xprion aAMwv cucowpeutwv propsi va
odnynosl oe TpaupaTiopolg kai TTupkayid.

‘Orav 8¢ev xpnoipotoisital, KPATaTe TO OUOC-
OCWPEUTH pakKpIa amd cuvdetipeg, vopiopara,
kheidi1a, kapdid, Bideg  AMa pikpd peTaihi-
K& avTikeipeva, Ta omoia Oa prropolcav va
mpokaléoouy yedpupwon Twv emadwv. Eva
Bpaxukikhwpa perall Tov emadov Tou cucow-
pEUTH prTopsl va £xel wg emakdloubo eykalbpara
1 MupKayla.

Y

8) Ze mepimrwon codalpivng xpnong, evixeral

va e&iNBel uypd amd Tov oucowpeuT. Amo-
bevyere TV emadn pe To uypd. Ze mepinTwon
emadng, Lemhlvere pe vepd. Eav 1o uypd éNOel
ot emadn pe Ta pana, {nmote emmiéov 1aTpI-
kA BonBeia. To ekpiov uypd TwV CUCCWPEUTAHY
prropsi va mpokaréoer Seppatikolg epebiopols
N eykatpara.

Q MPOZOXH! KINAYNOZX EKPH=HZX!

Mn doprilere moté pn emavadpopni{dpe-
VEG pTIaTapieq,.

max. 50°C

+ 77/ MpooTaretere Tov cucowpeutr amo

uyn\ég Oeppokpaoieg, kabog kar m.x.

amd ouvexr) nhiakr aktivoBolia, pund,

% vepd kai uypaoia. Yrmdpye kivéuvog

tkpnéng.

X

Aointég unrodsidaig aodalsiag

Mn xpnoiporolgite kateoTpappévoug I Tpo-
Torroinpévoug ouaowpeuTég. O1 EAATTWPATIKOI
)] TPOTTOTIOINPEVOI CUGCWPEUTEG evOEXETAl vVa
éxouv ampoPAentn cuptepipopd Kal va TpoKa-
Neoouv mrupkayid, ékpnén fi Tpaupatiopols.
Mnyv ekBirere Toug cuoowpeutiq ot Puna

N uynhég Beppokpaaieg. H dund A Beppo-
kpaoieg avw Tov 130°C (265 °F) propei va
mpokahécouv kpnén.

Tnpeite ONeg TIG 08nyieg oxenka pe T GOPTI-
on kai pnv doprtilete TOTE TOV CUGCWPEUTA

i} o emavadopn{dpevo epyaltio ekTdG TOU
eupoug Beppokpacivv ou avaypaderar oTig
odnyieg xprons.

A&Bog pbdprion ) $dpTion ekTOG TOU EMITPE-
ndpevou Beppokpaciakol ebpoug propei va
kataoTpéyel To cuoowpeuth kai va auéfjoel Tov
kivéuvo Tupkayidg.

GR | CY 29
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Yrnod:ilaig aodalsiag yia popriorig
B AuTH| | CUOKEUN EMITPETIETAI VA
Xpnoiporolgital amé maidid

ave Twv 8 et0v, kabuwg kar amd
ATOMA PE TTEPIOPIOHEVEG GUTIKEG,
aioOnTnpIakeg A vonTIKEG IKa-
vOTNTEG N eNAeiyeIG amd amoyn
EUTTEIPIAq KAl YVWOEWY, epOTOV
emBAmovTal 1) éxouv evnpepw-
Oci avadopika pe v acdaln
XPNON TNG CUOKEUNG Kal KAaTavo-
oUv Toug mBavoug kivélivouc.
Ta maibid dev emmpémeral va
mai{ouv pe T ouokeuny. O ka-
Bapiopodg kai n ouvtipnon amd
10 Xpriot Sev emTpémeral va
Sie€ayovrar and maidid, xwpig
emiBAeyn.

E&v To kahadio olvdeong Sikrl-
ou TnG ouokeung utrooTe BAGPn,
npémel va avrikataotaOei amd
TOV KQTAOKEUAQTH) 1) TO THNAHA
e£utmnpETnong TEAATOV ) éva
avriotoixwg e&eidikeupévo aTopo,
wote va amodeuyxBoulv TuxdV
kivbuvol.

O dopriotig eivar katdAnlog yia
AeIToupyia pdvo ot ETWTEPIKOUG XWPOUG.
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A npozoxH!

> Autdg o dpoprioTng evOeikvutal yia
dopTIoN pOVO TV akdloubwv pratapioy:
PAP 20 A1 / PAP 20 A2 / PAP 20 A3.

> Mmopsite va Bpeite v Tpéxouca cupParto-
TTa prarapiov oty nhektpovikn SielBuvon

www.lidl.de/akku.
/\ NPOEIAOMOIHZH!

B Edv 1o kahodio olvdeong Siktlou g
ouokeung urootel BAGPN, mpéme va avrikara-
oTafei a6 Tov KATAoKEUAGTH N) TO THAUA
eéunnpétnong meAaTOV 1) Eva avioToixwg
eéadikeupévo atopo, wote va amopeuyBoly
TUXOV Kivbuvor.

Mpiv ané Tnv évapln
AaiToupyiag

®dopTion cuoToixiag cuoowpeuTV
(BA. Eix. A)

/\ MPOXOXH!

> Amocuvdtere mavra 1o Blopa, mpiv améd Ty
adaipeon TG ouoToIxiag CUCCWPEUTOVY aTTO
Tov $popTioT f TNV TomoBémar) Tou.

YIMOAEI=H

> Mnv ¢oprilere moté T cucToixia cucow-

peutov 61av n Oeppokpacia mepiBaihoviog
Bpiokerar katw Twv 10°C A dve Twv 40°C.
Eav amaireital anmoBrkeuon evog cucowpeuti
MBiou-1dvTev yia peyaho xpovikd Sidctnua,
TIPETTEl va EAEYXETAI TAKTIKA 1) KATAOTAON
$opTiong Tou. H Bétiom katdoTtaon ¢op-
Tiong kupaiverar perall 50% kar 80%. To
kAipa amoBrkeuong mpémel va eivar Spooepd
ka1 &npd pe pia Beppokpacia mepifdilovrog
pera&l 0°C ka1 50°C.

¢ TomoBerrote T cucTolyia cucowpeutov @

atov Tayudoprtioy @ (BX. Ei. A).
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¢ Eicdyere To Popa omy mpida. To LED ehéyxou
© ovaPe pe kdkkivo xpopa.
¢ To mpdoivo LED ehéyyou @ onpatoSotei o n
Siadikacia ¢popTiong Exel ohokAnpwbei kai 6T
n oucToiyia cusowpeutdv @ civar iroipn yia
xpnon.
/\ NPOXOXH!

4 Edv avaBooPrver o kokkivo LED ehéyxou €,
n oucToiyia cucowpeuthy @ éxer umrepOep-
pavOei kar Sev eivar Suvath n dbpTIon TNG.

4 Edv avaPoofrivouy amd koivol n KOKKIv
kai n mpaoivn Augvia LED ehéyxou @ @, éxer
urooTel BAAPN n cucToikia cuccwpeutiy @.

¢ QBnote M ouoToiyia cucowpeutoy @ péca
OTN CUOKEUN.

¢ Amevepyotioieite To $popTIOTH yia TOUNAYIOTOV
15 herrrd peraét Siadoyikov Siadikaciov
$dpriong. Na Tov okotd autd, amocuvdiere To
Buopa.

'EAeyX0¢ KardoTaong cucowpPEuUTH)

4 Ta tov é\eyxo TG KatdoTaong ¢popTiong Tou
CUCOWPEUTH, TTATAOTE TO TIAKTPO KATAOTAONG
ouoowpeut @ (BA. emiong kupia eikdval).

H katdoraon fy n umolemoépevn 1oxUG TpoPdiio-

viai oto LED év&eiéng ouoowpeut @ wg eéig:
KOKKINO/IMOPTOKAAI/TIPAZINO
XPQMA = péyiomn ¢oprion
KOKKINO/IMOPTOKAAI XPQMA =

peTpIa popTIoN

KOKKINO XPQMA = xapnAn ¢oprion -

$opTIoTE TOV CUCOWPEUTH

ZuvTrjpnon ka1 arnoOrksuon

B Edv Sev mpokermal va xpnoiporoioete
ouokeun yia pey@ho xpovikd Sidompa, amopa-
KPUVETE TOUG CUCOWPEUTEG Kal amoBnkeloTe Tn
ouokeun ot évav kabapo, oteyvo xwpo pakpid
amd v dpeon nhiakn aktivoPolia.

B Edv amarsitar amoBrkeuon evdg oucowpeuth
MBiou-16viwy yia peydlo xpovikd Sidotnua,
TIPETTEl va EAEYXETAI TAKTIKA 1) KATGoTAON
$optiong Tou. H Béltiom katdoraon dpdptiong
kupaiverar peraét 50% kar 80%. To evOedery-
pévo kAipa amoBrkeuong eival ot Spooepd Kal
oTEYVO XWPO.

B Mnyv cuvtnpeite TOTE CUCCWPEUTEG TTOU £XOUV
urrootei BAaPn.

Ornoiadimore epyacia ouvripnong cuoowpeu-
Tov mpémel va Siedyerar amokAeIoTIKG amd Tov
karackeuaot 1} Ta e€ouciodotnpéva onpeia
eutipénong meAatov.

Eyyunon g
Kompernass Handels GmbH
A&16mipn mehdmiooa, a&idtipe meAaT,

H mapoloa ouokeury SiaBeter 3 xpdvia eyylnon
amo TV NUEPONVia ayopdg. 2Tnv TepITTOon
eNelyewv oTo TTPoidY Exete vopikd SikalwpaTa
€vavTl Tou TTWANTY) Tou TTPOi6VToG. AUTd Ta VOpIKG
Sikaiopara Sev mepiopiovral pEcw TG KaTWTEPL

avadepopevng eyyunong.

Mpoimobioeiq eyylnong

H mepiodog eyyinong &ekiva mv nuepopnvia ayo-
pdg. Quhdooere v anddaén ayopdg. Amarreital
wg amodeikTikd ayopds.

Edv, eviog tpiwv etwv amo v nuepopnvia ayopdg,
mapatnenBei kamolo opdipa ulikol 1 kataokeurg
oto mpoidy, Ba emokeudooupe 1y Ba avrikaraoTh-
ooupe (katomv kpiong pag) To mpoidv Swpedv i
Ba cag emoTpadei 1o Mood ayopds.
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H mapoloa eyylinon mpoimobire 61 n eharropa-
TiIKf) cuokeun kai n anddaén ayopag Oa urmofAn-
Bouv pali pe pia olvropn mepiypadn avadopika
pe 1o ol Ppiokerar n éNeyn kar mdte mapatph-
Onke, eviog TG MePIdSOU TLV TPILV ETOV.

Edv 1o ehammwpa kaimrerar amod v eyyunon pag,
Ba AaPere 1o emokeuacpévo 1y dva vio TTpoidy.

Mepiodog eyylnong kai vopikig amaimozig
Aoyw eAeipewv

O xpdvog eyyunong Sev mapareiveral péow g ma-
POXNG eyyunong. Autd ioxUe kai yia e€aptipara,
Ta otoia éxouv avrikaractabel kai emokeuaoTei.
EvSexopeveg AN umdpyouoeg {npitg kar eNeipeig
KQTG TNV ayopd TTPETTEl va yvwaTorolouvTal apé-
owG perd v amocuckeuaoia. Merd  Mén Tou
XpOvou eyylnong, Tuxov epdavi{dpeveg emokeuq
XpEQVovTaLl.

Edpog eyylinong

H ouokeun kataokeuaoTnke cUpdwva pe auoTnPEg
odnyieg moidTTag Kar ehéyxOnke MpooekTIKG TTPIV
amod TV amooToAN.

H eyylinon 1oxber yia opdipara ulikou
karackeung. H mapoloa eyylinon Sev kalime
e£apmipata Tou TPOibVTOG TTOU UTTOKEIVTAIl OF
duaioroyikn $Bopd kal, wg ek TouTou, Bewpolvrar
avalooipa eéaptipara f {nuiég o elBpaucta
e€apipara, m.x. S1akOMTEG, CUCOWPEUTEG 1} YUAA-
va e&aprApara.

H mapoloa eyylnon akupoverar eav mpokAnOsi
{nud oto Tpoidy, edv Sev yiveral cwot xpron N
ouvmpnon. MNa pia cwotr xpron Tou mpoidvrog
Tipémel va Tnpolvral emakpiBag of avadepdpeveg
umrodeiéeig orig 0dnyieg xeipiopol. kool xpAong
kai xeipiopoi Tou Sev cuvioTwvTal 1} yia Toug oToi-
oug umdpyel mpoedotoinon mpémel amapaitTa va
amogelyovral.
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To mpoidv mpoopilerar povo yia 1diwTikr kai &

YO ETAYYEAPATIKY XPrON. 2€ TEPITITWON KAKNG HeE-

Taxeipiong kar akatdMnAng xpnong, xpenong Piag

ka1 mapepPéocwy, o omoieg Sev SielnxOnoav amd

10 eouciobotnuévo pag Tpfpa oépPig, n eyylinon

Tavel va 1oy UelL.

H eyyinon Sev 1oxber oTig mapakarte

TIEPITITOTEIG

B oe puoioroyikn e€acBivnon g xwenTikéTTAg
OCUTOWPEUTH

B ot nepinTRON eMayYEAIATIKAG XPONG TOu
mpoidvrog

B o mepinwon {npidg n Tpotmomoinong Tou
TTPOIOGVTOG aTTd TOV TTEAATN

B ot mepinToon pn MPnong Twv mpodiaypaduv
acdaeiag kai ouvripnong, kabdg kai
oPaAAPATLV XEIPIOHOU

B ot mepinmoon {npiov Aoyw ducikov daivopévev

Aiadikacia ot mepinTwon eyylnong

Na mv e€acdpdhion yphyopng emeéepyaciag Tou

{nmpatdg oag, Tpeite Tig akdhoubeg umrodeileg:

B Tia OAeg TIG epWTNOEIG EXETE £TOIUN TNV
amddeién ayopdg kai Tov kwdikd TpoidvTog
(m.x. AN 12345) wg an6deién yia Ty ayopd.

W Tia tov kwdikd TpoidvTog, avarpiére oy
mvakida TUTou GTo TTPOIdY, Ot pia TIkETa OTO
mpoidy, oto e€wdulo TV odnyiwv xpHong
(kaTw apiotepd) A ot dva autokdMNTO OTNY
oW ) KATW TTAEUPA TOU TTPOIOVTOG.

B Eav mpokUyouv opaipara Aeitoupyiag 1 alheg
ENNEIYEIG, ETTIKOIVWVIOTE KAT apyNV HE TO AKO-
NouBo avapepdpevo Tpnpa oipfic TNAEPWVI-
Ka 1) pe E-Mail.

B Eva mpoidv mou Bewpeital ehatrwpatikd propeire
va 1o amooTeilere aTeNOG oy avadepdpevn Si-
eUBuvon Tou otpPig emouvarTovrag My amdder-
&n ayopag (amddeén Tapeiou) kai avadipovrag
mou PBpiokerar n ENepn kal TOTE eudavioTnke.
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2mv ioTooehida

# [ www.lidlservice.com propeite va
TTPAYHATOTION OETE Ay TRV
TapovTey f AMwev odnyiev xprong,
Bivreo mpoibvrwy kar Aoyiopikou.

Me autév Tov kwdiké QR peraBaivere
ameuBeiag ot oeNida eutmpémong Lidl
(www.lidl-service.com) ka1 eicayayovrag Tov
kwSikd mpoidvtog (IAN) 123456 pmopsite va
avoiéere Tig avrioToixeg odnyieg xprions.

ZipPig
/\ NPOEIAONOIHZH!

> AvaB:rere TNV EMOKEUN TWV CUOKEUWY 0Ag
omyv urmpseoia otpfig n ot e€aidikeupévo nhe-
KTPOAGYO Kal HOVO pE YVAOIa avTAANGKTIKA.
Eran, Siacdalileral n acddeia TG ouckeung.

> H aM\ayn tou Buoparog f Tou kakwdiou
SiktUou mpéme va Sieayeral mavra and
TOV KATAOKEUAGTI) TNG CUCKEUNG I} amrod To
tpnpa edunnpétong meharwy tou. Erol,
Siaodalileral n aoddAeia TG cuokeung.

S¢pPig EAGSa
Tel.: 801 5000 019 (0,03 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.gr

(e 3tpPig Kimpog
Tel.: 8009 4409
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[ IAN 331790_1907 |

Eilcaywyiag

H akdioubn &iebBuvon Sev eivar SiebBuvon otp-
Big. EmkoivavioTe, kat’ apxnyv, pe TNV avadepope-
vn utinpeoia otpPig.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

FTEPMANIA

www.kompernoss.com

Andppiyn
oy H ouokeuacia mpooTareter T cuokeun
%@ amd $Oopiqg kard ™ peradopd. Ta ulika
ouokeuaoiag éxouv emAeyei olppwva pe
TOUG Kavoveg TpoaTaaciag Tou TiepiBailovtog kai
TIG TEXVIKEG QTTOPPIYNG KA, WG EK TOUTOU, gival
AVAKUKAQQIHA.

H emotpodr g cuokevaaoiag ot onpeia avaku-
kAwong e€olkovopei TPOTEG UAEG Kal peibvel TV
TOCOTNTA TWV ATIOPPIPHATWY. ATTOpPpPITTTETE TA
uNIKG cuokeuaciag Tou Sev xpnaoipomololvTal
mAfov olpdwva pE TIG KATA TOTTOUG IGXUOUCEG
npodiaypadis.

Mnv mrerare Ta nhekTpika epyalsia ota
ﬁ oikiaka armoppipparal

SUpdwva pe v eupwaiki odnyia
2012/19/EU, Ta xpnoipgotoinuéva nAeKTpIKa
gpyaleia pEmel va GUANEyoVTal XWPIOTA Kal va
emavaypnoiporolobvral pe GIAIKS TPogG To Tep-
BaNov TpoTo.
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Mnv amoppimTeTe TOUG CUCCWPEUTEG
oTa oIKIaKa aroppipparal
w

Li-ion
O1 eAaTTWPATIKOI 1) XPNOIHOTTIOINHEVO! CUCOWPEUTEG
Tipémel va avakukhovovral clpdwva pe v odnyia
2006/66/EC. Emotpidere ) oucToixia cucow-
PEUTOV N/Kal TN GUOKEUR pECK TV TTPOOdEPOpE-
VWYV £YKATAOTACEWY GUANOYNG.
Evnuepwbeite yia Tig Suvatornreg andppiyng Twy
XPNOIHOTIOINPEVQY NAEKTPIKWY epYaNeinV/TNG ou-
oToIxiag cucowpeuthv amd Ty apuddia utnpecia
NG KOIVOTNTAG 1 TNG TOANG 0ag.

AmoppirTere T cUOKeUaoia Pe TPOTIO
b $INIkd TTpog To mepIfaNov.
A AapBavere udyn ™ ofjpavon ota
Siadopetikd uNikd cuokeuaaiag kal,
edooov amarrsital, Eexwpilert Ta. Ta
UNIKG ouokeuaaiag Gepouv onfpavorn
pe ouvropoypadieg (a) kar ynoia (b)
pe v £€Ag onpaoia:
1-7: M\aoTika,
20-22: Xapri kar xaptovi,
80-98: ZuvBetika uNiKka.
® TiaTg Suvardmreg amdppiyng Tou
Iom TIPOIOVTOG LETd To TEAOG Tou kUkAou wng
Tou, aneuBuvBeite oty appddia unnpeocia
NG KOIVOTNTAG 1 TG TTOANG 0aG.

34 GR | CY

Ymodsisig yia Tn dnlwon
ouppopdwong EK

Autr n ouokeur| avTioToixei, avadopika pe TN
oupduwvia, oTig Pacikég amamoeig kai Tig GAeg
oxetikég mpodiaypadic g Eupwmaikhg Odnyiag
mepi HhekrpopayvnrikAg ZupBarémrag
2014/30/EU, kabig kar g Odnyiag mepi Xapn-
Mg Taong 2014/35/EU.

Ma v mA\fpen yvAoia Shwon cuppdpdwong,
ameuBuvBeite oTov eicaywyta.

q

Oébnyia RoHS (oxerikd pe Tov mepiopiopd
XPNONG CUYKEKPIPEVWY EMIKIVOUVWY oUaIOY
oToV NAEKTPIKS Kal NAekTpovikéd e€omhiopd)
(2011 /65 /EU)*

*O karackeuaotig déper amokheioTikr eublvn yia T
olvraén autig TG SAAwong cuppdpdwong. To ave-
TEPW TEPIYPAPOHEVO avTiKeipevo Tng AnAwong mAn-
poi 1ig mpodiaypadig mg Odnyiag 2011/65/EU
Tou Eupwmaikol KovoPouhiou kai Tou Zupfouliou
G 8ng louviou 2011 oxenkd pe Tov MepiopIcpO
NG XPNONG OUYKEKPIPEVOV eMMIKIVOUVQVY UNKKOV OF
NAEKTPIKEG KA NAEKTPOVIKEG CUCKEUEG.
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Mapayyselia avrallakTikoU cucowpEUTH

Edv emBupeite va mapayyeikere dvav avral\akTikd cucowpeutr) yia T cuckeur| oag, avarpélte oty nhe-
ktpovikf S1elBuvon www.kompernass.com 1) kahéote pag oroug Siabicipoug TAedwvikolg apiBpolg.
Adyw mepiopiopévng Siabeoipdmrag, To mpoidy evdixeral va e€aviAnBei perd améd alvropo xpovikd
Sidompa.

YNOAEI=H

> 3¢ opiopiveg xwpeg Sev eival Suvath) n nAektpovikr) mapayyehia avIaAAaKTIKOV.
S QUTAY TNV TEPITITWON, EMKOIVQVIOTE pe TNV TNAepwvIkn ypaupr otpPig.

Tnledwvikr) mapayyzlia
S¢pPig EMada

Tel.: 801 5000 019 (0,03 EUR/Min.)
(e 3¢ppig Kimpog

Tel.: 8009 4409

MNa va Siacpakiotel n ypriyopn emelepyacia g mapayyehiag oag yia orolodfmore aitnua, éxete ebkaipo
Tov kwdikd mpoidvtog (m.x. IAN 331790) mg cuckeurig. Na tov kwikd TpoidvTog, avatpééte omv
mvakida timou f oty TpwT ceNida Twv odnyiLy.

PAP 20 A1 + PLG 20 A1 GR | CY 35
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Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf Ihres neuen
Gerdtes. Sie haben sich damit fir ein hochwertiges
Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist
Teil dieses Produkts. Sie enthdlt wichtige Hinweise
fir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen
Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen
Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benut-
zen Sie das Produkt nur wie beschrieben und fir
die angegebenen Einsatzbereiche. Héndigen Sie
alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkis an
Dritte mit aus.

BestimmungsgeméBer Gebrauch
Dieses Ladegerdt ist ausschliefBlich zum Aufladen
von Akkus der PARKSIDE PAP 20 A1/A2/A3 Serie
bestimmt.

Dieser Akku ist passend zu:

x E///DPAI!KSI DE

Das Gerét ist nicht fir den gewerblichen

Einsatz bestimmt. Jede andere Verwendung

oder Verénderung des Gerdétes gilt als nicht
bestimmungsgemaf und birgt erhebliche Unfallge-
fahren. Fir aus bestimmungswidriger Verwendung
entstandene Schéden Gbernimmt der Hersteller
keine Haftung.
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Ausstattung

@ Akku-Pack
O Schnell-ladegerat

© Rote Ladekontroll-LED
O Grine Ladekontroll-LED

© Taste Akkuzustand
@ Akku-Display-LED
Lieferumfang

1 Akku 2 Ah

1 Akku-Schnellladegerat

1 Betriebsanleitung

Technische Daten

Akku 2 Ah: PAP 20 A1l

Typ:
Bemessungsspannung:
Kapazitat:

Zellen:

LITHIUM-IONEN

20 V === (Gleichstrom)
2,0 Ah

5

Ladegerdt: PLG 20 Al

EINGANG / Input:

Bemessungsspannung:

Bemessungsaufnahme:

Sicherung (innen):
AUSGANG / Output:
Bemessungsspannung:
Bemessungsstrom:

Ladedavuer:

Schutzklasse:

230-240V ~, 50 Hz
(Wechselstrom)

65W

315AE

21,5 V == (Gleichstrom)
2,4 A
ca. 60 min

|1 /(B (Doppelisolierung)
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°
ﬁ’ Allgemeine

|!L_lJ| Sicherheitshinweise

/\ WARNUNG!

B Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen. VersGumnisse bei der Einhal-
tung der Sicherheitshinweise und Anweisun-
gen kénnen elekirischen Schlag, Brand und/
oder schwere Verletzungen verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fiir die Zukunft auf.

Verwendung und Behandlung des
Akkuwerkzeugs

a) Laden Sie die Akkus nur in Ladegeréten auf,

die vom Hersteller empfohlen werden. Fiir
ein Ladegerdt, das fir eine bestimmte Art von
Akkus geeignet ist, besteht Brandgefahr, wenn
es mit anderen Akkus verwendet wird.

b

Verwenden Sie nur die dafir vorgesehenen

Akkus in den Elekirowerkzeugen. Der Gebrauch

von anderen Akkus kann zu Verletzungen und
Brandgefahr fishren.

C

den Akkukontakten kann Verbrennungen oder
Feuer zur Folge haben.

d

Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von
Biroklammern, Miinzen, Schliisseln, Né&geln,
Schrauben oder anderen kleinen Metallgegen-
sténden, die eine Uberbriickung der Kontakte
verursachen kdnnten. Ein Kurzschluss zwischen

Bei falscher Anwendung kann Flissigkeit aus
dem Akku austreten. Vermeiden Sie den Kon-
takt damit. Bei zufélligem Kontakt mit Wasser
abspilen. Wenn die Flissigkeit in die Augen
kommt, nehmen Sie zusatzlich arztliche Hilfe
in Anspruch. Austretende Akkufliissigkeit kann
zu Hautreizungen oder Verbrennungen fishren.

Laden Sie nicht aufladbare Batterien
niemals auf.

Q VORSICHT! EXPLOSIONSGEFAHR!

+ Schiitzen Sie den Akku vor Hitze, z. B.
% V| auch vor davernder Sonneneinstrah-
lung, Feuer, Wasser und Feuchtigkeit.
Es Besteht Explosionsgefahr.

>

bl

Erweiterte Sicherheitshinweise

B Benutzen Sie keinen beschéddigten oder
verdnderten Akku. Beschédigte oder veréinder-
te Akkus kénnen sich unvorhersehbar verhalten
und zu Feuer, Explosion oder Verletzungsgefahr
fohren.

B Setzen Sie einen Akku keinem Feuer oder
zu hohen Temperaturen aus. Feuer oder Tem-
peraturen iber 130 °C (265 °F) kdnnen eine
Explosion hervorrufen.

B Befolgen Sie alle Anweisungen zum Laden
und laden Sie den Akku oder das Akkuwerk-
zeug niemals auBerhalb des in der Betriebs-
anleitung angegebenen Temperaturbereichs.
Falsches Laden oder Laden auBerhalb des zu-
gelassenen Temperaturbereichs kann den Akku
zerstéren und die Brandgefahr erhéhen.
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Sicherheitshinweise fir Ladegeréte

m Dieses Gerdt kann von Kindern
ab 8 Jahren und dariiber sowie
von Personen mit verringerten
physischen, sensorischen oder
mentalen F&higkeiten oder Man-
gel an Erfahrung und Wissen
benutzt werden, wenn sie be-
aufsichtigt oder beziiglich des
sicheren Gebrauchs des Gerdtes
unterwiesen wurden und die
daraus resultierenden Gefahren
verstehen. Kinder diirfen nicht mit
dem Gerdt spielen. Reinigung
und Benutzer-Wartung dirfen
nicht von Kindern ohne Beauf-
sichtigung durchgefihrt werden.

m Wenn die Netzanschlussleitung
dieses Gerdtes beschadigt wird,
muss sie durch den Hersteller
oder seinen Kundendienst oder
eine ahnlich qualifizierte Person
ersetzt werden, um Gefdahrdun-

gen zu vermeiden.
Das Ladegerét ist nur fiir den Betrieb im
Innenbereich geeignet.

/\ ACHTUNG!

> Dieses Ladegerdt kann nur die folgenden
Batterien laden: PAP 20 A1 / PAP 20 A2 /
PAP 20 A3.

> Eine akiuelle Liste der Akkukompatibilitét
finden Sie unter www.lidl.de/akku.
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/\ WARNUNG!

B Wenn die Netzanschlussleitung dieses
Gerdtes beschddigt wird, muss sie durch den
Hersteller oder seinen Kundendienst oder
eine &hnlich qualifizierte Person ersetzt wer-
den, um Gefshrdungen zu vermeiden.

Vor der Inbetriebnahme
Akku-Pack laden (sieche Abb. A)

/\ VORSICHT!

> Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor Sie
den Akku-Pack aus dem Ladegerét nehmen
bzw. einsetzen.

> |aden Sie den Akku-Pack nie, wenn die
Umgebungstemperatur unterhalb 10 °C oder
oberhalb 40 °C liegt. Soll ein Lithium-lonen-
Akku langere Zeit gelagert werden, muss
regelméfBig der Ladezustand kontrolliert
werden. Der optimale Ladezustand liegt zwi-
schen 50 % und 80 %. Das Lagerungsklima
soll kithl und trocken sein in einer Umge-
bungstemperatur zwischen O °C und 50 °C.
4 Stecken Sie den Akku-Pack @ in das Schnell-
Ladegerat @ (siehe Abb. A).
4 Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose.
Die Kontroll-LED € leuchtet rot.
4 Die grine Kontroll-LED @ signalisiert lhnen,
dass der Ladevorgang abgeschlossen und der

Akku-Pack @ einsatzbereit ist.
/\ ACHTUNG!
4 Sollte die rote Kontroll-LED @ blinken, dann
ist der Akku-Pack @ tberhitzt und kann nicht

aufgeladen werden.
4 Sollte die rote und griine Kontrol-LED €@ @

gemeinsam blinken, dann ist der Akku-Pack

© defekt.
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¢ Schieben Sie den Akku-Pack @ in das Gerdt ein.
¢ Schalten Sie das Ladegerdt zwischen aufeinan-
derfolgenden Ladevorgéngen fiir mindestens 15
Minuten ab. Ziehen Sie dazu den Netzstecker.
Akkuzustand prifen

4 Driicken Sie zum Priffen des Akkuzustands die Tas-
te Akkuzustand @ (siehe auch Hauptabbildung).
Der Zustand bzw. die Restleistung wird in der
Akku-Display-LED @ wie folgt angezeigt:

ROT / ORANGE / GRUN = maximale Ladung
ROT / ORANGE = mittlere Ladung
ROT = schwache Ladung - Akku aufladen

Wartung und Lagerung

B Sollten Sie das Gerét léingere Zeit nicht benut-
zen, entnehmen Sie die Akkus und lagern Sie es
an einem sauberen, trockenen Ort ohne direkte
Sonneneinstrahlung.

W Soll ein Lithium-lonen-Akku léngere Zeit gela-
gert werden, muss regelméBig der Ladezustand
kontrolliert werden. Der optimale Ladezustand
liegt zwischen 50 % und 80 %. Das optimale
Lagerungsklima ist kithl und trocken.

B Warten Sie niemals beschéddigte Akkus.
Samtliche Wartung von Akkus sollte nur durch
den Hersteller oder bevollmdchtigte Kunden-
dienststellen erfolgen.

Garantie der
KompernaBB Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Geréit 3 Jahre Garantie ab
Kaufdatum. Im Falle von Méngeln dieses Produkts
stehen lhnen gegen den Verkéufer des Produkts
gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte
werden durch unsere im Folgenden dargestellte
Garantie nicht eingeschréinkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte
bewahren Sie den Kassenbon gut auf. Dieser wird
als Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum
dieses Produkis ein Material- oder Fabrikationsfehler
auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl
- fir Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kauf-
preis erstattet. Diese Garantieleistung setzt voraus,
dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Ge-
rét und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und
schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel
besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist,
erhalten Sie das reparierte oder ein neues Produkt
zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche
Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung
nicht verléngert. Dies gilt auch fir ersetzte und
reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vor-
handene Schéden und Méngel miissen sofort nach
dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind
kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien
sorgféltig produziert und vor Auslieferung gewissen-
haft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrika-
tionsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf
Produkiteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt
sind und daher als VerschleiBteile angesehen wer-
den kénnen oder fiir Beschddigungen an zerbrechli-
chen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus
Glas gefertigt sind.

DE | AT | CH a1
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Diese Garantie verfallt, wenn das Produkt bescha-
digt, nicht sachgemaf benutzt oder gewartet wurde.
Fir eine sachgemdfe Benutzung des Produkts sind
alle in der Bedienungsanleitung aufgefihrten
Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungs-
zwecke und Handlungen, von denen in der Be-
dienungsanleitung abgeraten oder vor denen ge-
warnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fiir den privaten und nicht fiir
den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei miss-
bréuchlicher und unsachgemé&Ber Behandlung,
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht
von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Garantiezeit gilt nicht bei
B normaler Abnutzung der Akkukapazitét
B gewerblichen Gebrauch des Produktes

B Beschadigung oder Verénderung des Produktes
durch den Kunden

B Missachtung der Sicherheits- und Wartungs-
vorschriften, Bedienungsfehler

B Schaden durch Elementarereignisse

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens
zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden
Hinweisen:

B Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassen-
bon und die Artikelnummer (z. B. IAN 123456)

als Nachweis fiir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Ty-
penschild am Produkt, einer Gravur am Produkt,
dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten
links) oder dem Aufkleber auf der Riick- oder

Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méangel
auftreten, kontaktieren Sie zundchst die nachfol-
gend benannte Serviceabteilung telefonisch
oder per E-Mail.
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B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann
unter Beifigung des Kaufbelegs (Kassenbon)
und der Angabe, worin der Mangel besteht und
wann er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die
lhnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

EFAE Auf www.lidl-service.com kénnen Sie
= | diese und viele weitere Handbiicher,
Produktvideos und Installationssoft-
ware herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie
direkt auf die Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com)
und kénnen mittels der Eingabe der Artikelnummer

(IAN) 123456 lhre Bedienungsanleitung 6ffnen.
Service

/\ WARNUNG!

> Lassen Sie lhre Gerdte von der Servicestel-
le oder einer Elektrofachkraft und nur mit
Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird
sichergestellt, dass die Sicherheit des Gerdtes
erhalten bleibt.

> Lassen Sie den Austausch des Steckers
oder der Netzleitung immer vom Hersteller
des Gerdtes oder seinem Kundendienst
ausfihren. Damit wird sichergestellt, dass die
Sicherheit des Gerdtes erhalten bleibt.

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (Kostenfrei aus dem
dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min.,
Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[ 1AN 331790_1907 |
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Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift
keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie zundchst
die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

Www.kompemass.com

Entsorgung

(. Die Verpackung schitzt das Gerdt vor
%@ Transportschéden. Die Verpackungsmate-

rialien sind nach umweltvertréglichen und
entsorgungstechnischen Gesichtspunkten ausge-
wahlt und deshalb recyclebar.

Die Riickfihrung der Verpackung in den Mate-
rialkreislauf spart Rohstoffe und verringert das
Abfallaufkommen. Entsorgen Sie nicht mehr bend-
tigte Verpackungsmaterialien gemaf den értlich
geltenden Vorschriften.

Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht
in den Hausmill!

Gemaf Europdischer Richtlinie 2012/19/EU
missen verbrauchte Elekirowerkzeuge getrennt
gesammelt und einer umweltgerechten Wiederver-
wertung zugefihrt werden.

Werfen Sie Akkus nicht in den
. Hausmiill!

Li-ion
Defekte oder verbrauchte Akkus missen geméf3
Richtlinie 2006/66/EC recycelt werden. Geben
Sie Akku-Pack und / oder das Geréit iiber die ange-
botenen Sammeleinrichtungen zuriick.
Uber Entsorgungsméglichkeiten fir ausgediente
Elektrowerkzeuge / Akku-Pack informieren Sie sich
bitte bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Entsorgen Sie die Verpackung
umweltgerecht.

Beachten Sie die Kennzeichnung auf
den verschiedenen Verpackungsmate-
rialien und trennen Sie diese gegeben-
enfalls gesondert. Die Verpackungsma-
terialien sind gekennzeichnet mit
Abkirzungen (a) und Ziffern (b) mit
folgender Bedeutung:

1-7: Kunststoffe,

20-22: Papier und Pappe,

80-98: Verbundstoffe

®  Maoglichkeiten zur Entsorgung des
S ausgedienten Produkts erfahren Sie
bei lhrer Gemeinde- oder Stadtver-
waltung.

Hinweise zur

EG-Konformitétserklarung

Dieses Gerét entspricht hinsichtlich Ubereinstimmung
mit den grundlegenden Anforderungen und den
anderen relevanten Vorschriften der europdischen
Richtlinie fir elektromagnetische Vertraglichkeit
2014/30/EU sowie der Niederspannungsrichtlinie
2014/35/EU.

Die vollstéindige Original-Konformitétserklérung ist
beim Importeur erhéltlich.

C€

RoHS Richtlinie

(2011/65/EU)*

*Die alleinige Verantwortung fir die Ausstellung
dieser Konformitatserklarung trigt der Hersteller.
Der oben beschriebene Gegenstand der Erklérung
erfillt die Vorschriften der Richtlinie 2011/65/EU
des Europdischen Parlaments und des Rates vom
8. Juni 2011 zur Beschrénkung der Verwendung
bestimmter gefdhrlicher Stoffe in Elektro- und
Elektronikgeraten.
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Ersatz-Akku Bestellung

Wenn Sie einen Ersatz-Akku fiir lhr Gerét bestellen méchten, so kénnen Sie dies entweder bequem im
Internet unter www.kompernass.com oder telefonisch abwickeln.

Dieser Artikel kann aufgrund begrenzter Vorratsmenge nach kurzer Zeit ausverkauft sein.

> Die Bestellung von Ersatzteilen kann in einigen Léndern nicht online vorgenommen werden.
Kontaktieren Sie in diesem Fall bitte die Service-Hotline.

Telefonische Bestellung

Service Deutschland Tel.: 0800 5435 111 (Kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
Service Osterreich Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)

@ Service Schweiz Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)

Um eine schnelle Bearbeitung Ihrer Bestellung zu gewdhrleisten, halten Sie bitte fiir alle Anfragen die
Artikelnummer (z.B. IAN 331790) des Gerdtes bereit. Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem
Typenschild oder dem Titelblatt dieser Anleitung.

a4 DE | AT | CH PAP 20 A1 + PLG 20 A1
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